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フレッシュフィールズブルックハウ 

スデリンガー法律事務所は、ロンド 

ンに本部をおくフレッシュフィール 

ズブルックハウスデリンガー 

(Freshfields Bruckhaus Deringer) の東

京オフィスです。

フレッシュフィールズブルックハウ

スデリンガーは1743年に創業した世

界で最も歴史のある法律事務所で、

現在世界16ヶ国27都市に2400人以上

の弁護士を擁し、世界最大級の規

模を誇ります。所属弁護士の60%以

上はロンドン以外のオフィスに在籍

し、｢各地の事務所がそれぞれの国

で最も信頼のある法律事務所にな

る｣ことを方針としています。

日本においては、1988年に東京オフ

ィスを開設、1998年に日本人弁護士

が加入するなど、サービスの基盤を

徐々に広げてきました。現在では、

日本企業及び外資系企業の皆様に、

日本法、英国法、米国法の様々な領

域についてアドバイスを提供してい

ます。東京オフィスには、40名以上

の法律専門家が在籍しており、その

うちの3分の2以上は日本の弁護士資

格を有し、その他の者の多くは英米

法の資格を有しています。

Why Freshfields Bruckhaus Deringer?

New York Barcelona 
Madrid 

Munich 
Milan 

Frankfurt 
Paris 

London 
Cologne 

Amsterdam 
Brussels 

Ho Chi Minh City
Dubai

Hong Kong
Hanoi

Tokyo
Shanghai

Beijing

Vienna
Rome

Bratislava

Hamburg
Berlin

Düsseldorf
Moscow

Washington

Bahrain

フレッシュフィールズブルックハ��

ウスデリンガーは、世界中のオフ

ィスが組織的に一体化した国際的

法律事務所です。貴方のキャリア

を充実させる素晴らしい環境をお

約束します。

貴方の専門性と必要性に合わせた��

カリキュラムで質の高いトレーニ

ングをご提供します。

トレーニングは世界各地で行わ��

れ、世界各国の仲間達と共に学び

ます。

国際的な業務を行う機会と環境が��

整っています。

フレッシュフィールズブルックハ��

ウスデリンガーは、貴方の人生を

実りあるものとするために、様々

なサポートをご提供します。

和やかで活気にあふれた職場です。��
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フレッシュフィールズブルックハウ

スデリンガー法律事務所では、以下

のような様々な案件を扱っています。

企業法務案件 (コーポレート)

企業の合併、買収、合弁、プライ��

ベート・エクイティ案件

会社運営、事業再編及び企業再生��

に関するアドバイス

独占禁止法・不正競争防止法、知��

的財産権及び情報通信 (IP/IT) に関

するアドバイス

金融法務案件 (ファイナンス)

アセット・ファイナンス、社債発��

行、デリバティブ、証券化、スト

ラクチャード・ファイナンス及び

プロジェクト・ファイナンスにつ

いてのアドバイス

紛争案件

M&A�� に関わる紛争、国際的な知的

財産権 に関わる紛争、労使間の紛

争などビジネスのあらゆる局面に

おける紛争案件

金融庁による検査への対応、欠陥��

商品のリコールなど行政上の規制

についてのアドバイス

IP/IT案件

知的財産権に関する法的アドバイ��

スや契約案件

IP/IT�� に関する国際的訴訟を扱う

他、M&A、ジョイントベンチャー、 

IPOなど 様々な企業取引における

IP/ITに関する問題の処理

インターネットに関する問題につ��

いてのアドバイス

独占禁止法・通商関係

国際的カルテル事件に関するリニ��

エンシー (課徴金減免制度) 申請

独占禁止法コンプライアンスの具��

体的なアドバイス

労働案件

事業の廃止や縮小による従業員の��

解雇や希望退職など従業員の退職

に関する問題

従業員の懲戒、退職従業員の競業��

避止義務の履行確保、就業規則の

作成や改訂、労働組合との交渉

中国、インド、ロシア案件

中国、インド、ロシアでの合弁事��

業や単独での進出に関する日本企

業へのアドバイス

Leading practice areas
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フレッシュフィールズブルックハウ

スデリンガーは国際的に極めて高い

評価を受けており、以下のような賞

を獲得しています。

2007�� 年最優秀国際法律事務所賞 

(仲裁部門、競争法部門） 

(Who’s Who Legal 2007)

2007�� 年最優秀国際法律事務所賞 

(PLC Magazine 2007)

2006�� 年1月－2006年12月日本にお

けるM&A法務アドバイザーラン

キング (取引額順) 1位  

(Bloomberg)

2007�� 年最優秀証券化案件賞、最優

秀IT/テレコミュニケーション案

件賞 

(Asian Legal Business Japan Law 
Awards 2007)

2007�� 年日本におけるバンキング／

ファイナンス案件、キャピタル 

マーケット案件、コーポレート 

／M&A案件 (外資系法律事務所

部門) 推薦 

(Chambers Global 2007)

2007�� 年日本におけるバンキング／

ファイナンス案件、コーポレート 

／M&A案件、紛争解決案件推薦  

(Chambers Global 2007)

2006�� 年日本におけるバンキング／

ファイナンス案件、キャピタル 

マーケット案件、コーポレート 

／M&A案件、紛争解決案件、破

産法案件、証券化案件(外資系法

律事務所部門) 推薦  

(Asia Pacific Legal 500, 2006/2007)

200�� 7年最優秀エクイティマーケッ

ト案件賞、最優秀エネルギー・リ

ソース案件賞、最優秀IT/テレコ

ミュニケーション案件賞、最優秀

ディールメーカー賞 

(Asian Legal Business China Law 
Awards 2007)

2007�� 年最優秀中国業務賞、最優秀

エクイティ案件賞、最優秀リスト

ラクチャリング案件賞  

(IFLR Asia Awards 2007)

Awards
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ビジネスのボーダーレス化に伴い、

法律事務所に対しても、国際的な案

件に迅速・的確に対応できる能力が

求められるのは当然のことですが、

最近では日本企業も欧米型の取引手

法を積極的に活用するようになって

きています。紛争が生じた場合に

も、これまでのような「政治的決

着」ではなく、透明性の高い法的手

続による解決を図る姿勢が強まって

います。

これからの法律事務所に求められる

ものは、国際案件を迅速に処理する

言語能力とグローバルなネットワー

クだけではなく、最新の欧米のノウ

ハウや思考方法をも活用して問題を

解決する能力であると私たちは考え

ています。

フレッシュフィールズブルックハウ

スデリンガー法律事務所では、こう

した能力を備え、そして発揮する体

制を整えています。

日本人弁護士と諸外国 (主に英��

国・米国) の弁護士が一体となり

執務している。

フレッシュフィールズブルック ��

ハウスデリンガーが積み上げてき

た経験・ノウハウに各自のコン 

ピューターから自由にアクセスす

ることができる。

定期的に開催される国際会議や ��

ニュースレターの配信により最新

の取引手法を学ぶことができる。

案件の性質に応じて諸外国のオ ��

フィスの協力を求めることも可能

である。

Our role

Our mission
「高い能力を備えた弁護士が、チー

ムワークを重視し、国際舞台におい

て培われたノウハウと顧客のニーズ

に応える技術によって付加価値の高

いサービスを提供する」 

－ フレッシュフィールズブルック

ハウスデリンガー全体に共通するこ

の使命のもと私たち東京オフィスも

日々業務に励んでいます。

なお、受任案件の中には、国内案件

もあります。フレッシュフィールズ

ブルックハウスデリンガーの方針は

あくまでも

「各オフィスがその国で最も信頼の

ある法律事務所になる」ことであ

り、決して国際案件のみを取り扱っ

ているわけではありません。
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皆さんに事務所についての具体的な

イメージを持っていただくために、

当事務所での案件処理の典型的なパ

ターンを紹介します｡

i	 案件の依頼があると、案件の内容

と規模に応じて日本人と外国人が

チームを組む (1対1ということも

ありますし、総勢10人を超えるこ

ともあります)。

ii	日本人弁護士が日本法と日本の実

務慣行に照らして取引の方法 (ス

キーム) を考え、外国人弁護士の

チームメイトに説明し、また外国

人弁護士も、欧米型の取引手法に

照らしてスキームを考え、日本人

弁護士に説明する。

iii	日本人弁護士の説明に対し、外国

人弁護士は欧米型の取引手法に照

らしてアイデアを提供したり、欧

米型の思考回路で疑問を述べたり

する。日本人弁護士はそのアイデ

アを取り入れたり、または日本法

の立場から外国人弁護士を説得す

る等して意見交換する。またこの

逆も行われる。

iv	 顧客のニーズに応じて、日本語ま

たは英語でアドバイスを提供す

る。

純粋な国内案件の場合には外国人弁

護士が正式なチームメンバーになる

ことはありませんが、欧米の取引手

法や欧米でのノウハウが参考になる

ことも多いので、内部会議に参加し

てもらうことがあります。

Our method

Our competence
これからもわかるとおり、私たちが

考える｢国際弁護士｣とは、単に英文

契約書が読めて書ける弁護士ではあ

りません。日本法についての深い知

識と経験を持ち、これに基づくス

キームや法的議論を創造的に組み立

て、日本とは異なる文化や法制度を

持つ外国の顧客や相手方、あるいは

日本企業に対しても説明・交渉・説

得できる能力こそが求められている

と考えます。

また各弁護士には、チームワークの

中で高い能力を発揮すること、単に

法律知識だけでなくビジネスの視点

と案件管理能力 (トランザクショ

ン・マネジメント能力) を持つこ

と、ノウハウの共有を重視すること

が期待されています。
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当事務所では、入所当初の若手弁護

士は分野を限定せずに、できるだけ

多くのパートナーのもとで様々なタ 

イプの案件を経験することを基本方

針としています。案件への関与と

各種研修を通じて、日本法の知識だ

けでなく、英語能力、ビジネスの視

点、案件管理能力などを培います。

語学に関しては、英語が嫌いでなけ

れば問題ありません。案件も、原則

として外国人弁護士とチームを組ん

で処理するため、職務を通じて英語

力は目覚ましく向上します｡そのほ

かにも、所内に常駐する｢英語の先

生｣から定期的な個人レッスンを受

けることになっています。当事務所

は、日常業務を通じ国際的な法律感

覚だけではなく、語学力の向上も期

待できる恵まれた環境を提供してい

ます。

さらにフレッシュフィールズブルッ

クハウスデリンガーは、各人が付加

価値の高い仕事をすることを重視し

ており、そのための様々な研修制度

を備えています。

日本法や外国法に関するセミナー��

ロースクール留学 �� (主にアメリカ) 
とロンドン本部などでの実務研修

海外オフィスの講師による契約書��

作成の講習やプレゼンテーション

方法などの研修

全世界規模の研修プログラム��

	 フレッシュフィールズブルックハ

ウスデリンガー全体として均質性

のあるサービスの維持、グローバ

ル戦略の理解、他のオフィスの弁

護士との交流などを目的としてお

り、各オフィスから入所年次が同

程度の弁護士が参加します。定期

的にロンドン、パリ、香港など世

界各国の都市で行われています。

業務分野別セミナー��

	 M&A、プライベート・エクイティ、 

証券化、倒産法、知的財産権、競

争法、労働法、紛争処理など各専

門分野に関するセミナーを定期的

に開催し、所属する各国のフレッ

シュフィールズブルックハウスデ

リンガーの弁護士が参加します｡

Training and experience
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私が30年前にいわゆる渉外弁護士としてのキャリア

をスタートした当時の日本には、真の国際弁護士と 

して研鑚できるこのような機会はありませんでした。 

真の国際弁護士を目指しその可能性にチャレンジし

ようとする有為な人材には、フレッシュフィールズ

ブルックハウスデリンガーはこの上ない機会を提供

できる、と確信しています。意欲溢れる方の訪問を

待っています。 

 

代表パートナー

弁護士 木南 直樹 (27期)

独禁法の世界では、グローバル化された経済の動き

を反映して、日米欧の3極で並行的に事案が処理され

る時代になりました。この事務所では、日本経済の

グローバル化は、理念ではなく、現実であることを

実感できます。欧米の法律家と渡り合える人材を目

指す方にぴったりの事務所です。是非訪問してみて

下さい。 

 

シニア コンサルタント

上杉　秋則

(前・公正取引委員会事務総長)

イギリスやアメリカの資格をもつ弁護士達ととも

に、同じ環境で同じトレーニングを受けながら切磋

琢磨していくというのは、他の事務所では体験でき

ない、国際的な法律事務所ならではの醍醐味だと思

います。国際的な案件で活躍したい方、何事にも 

チャレンジしたいと思っている方、是非フレッシュ

フィールズブルックハウスデリンガーを訪問してみ

て下さい。 

 

パートナー

弁護士　中尾 雄史 (51期)

事務所選びはお見合い結婚のようなもので、実際に

働いてみると自分が思っていたような事務所ではな

かったということはよく耳にします。しかしフレッ

シュフィールズブルックハウスデリンガーについて

私が事務所訪問をしたときに抱いた、日本人弁護士

と外国人弁護士が互いに尊重し合い、チームワーク

を何より重んじる法律事務所という印象が崩される

ということは入所後もありませんでした。女性に 

とってとても働きやすい環境です。 

アソシエイト

弁護士　小林 真里子 (53期)

海外のオフィスや所内の外国人弁護士と緊密に協力

して働くことができる法律事務所は、他にないフ 

レッシュフィールズブルックハウスデリンガーの特

徴だと思います。そのような環境の中で、弁護士と

しての自分の能力を向上させることができることは

もちろんですが、外国人と日常的に触れ合い、外国

人の考え方を知ることで、自分自身の幅を広げるこ

ともできると思います。事務所訪問では、フレッシ

ュフィールズブルックハウスデリンガーの特徴や雰

囲気を垣間見ることができると思います。

アソシエイト

弁護士　中野　磨理子 (55期)

いわゆる国内企業法務を多く扱う事務所も｢渉外｣と

呼ばれる中、クロスボーダー案件を処理する本当の

意味での渉外業務に携わることのできる事務所はそ

う多くはないと思います。真の｢渉外｣業務にチャレ

ンジしたい方と事務所訪問でお会いできればと思い

ます。 

 

 

 

アソシエイト

弁護士　木村 裕 (56期)
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事務所訪問のお申込み方法

フレッシュフィールズブルックハウ

スデリンガー法律事務所では、当事

務所及び企業法務について更に詳し

く知って頂くために、事務所訪問を

随時受付けています。

フレッシュフィールズブルックハウ

スデリンガーにご興味をお持ちの方

は、当事務所ホームページを通じて

お申し込みください。

www.freshfields.com/career_japan

皆様のご来訪をお待ちしております。

採用情報に関するお問い合わせ先

下記アドレス宛てにEmailまたは電話

にてお問い合わせを受付けます。

Email	 shushusei@freshfields.com
Tel	 03-3584-8500 (採用担当者まで)

フレッシュフィールズブルックハウ

スデリンガー法律事務所 

〒107-6336 
東京都港区赤坂5-3-1 
赤坂Bizタワー　36階

Tel	 03-3584-8500 
Fax	 03-3584-8501

Application process

Biz

TBS



アムステルダム

Strawinskylaan 10
1077 XZ Amsterdam

T	+31 20 485 7000
F	 +31 20 485 7001

郵送先

PO Box 75299 
1070 AG Amsterdam

ウィーン

Seilergasse 16 
1010 Vienna

T	+43 1 515 15 0 
F	+43 1 512 63 94

ケルン

Heumarkt 14 
50667 Cologne

T	+49 221 20 50 70 
F	+49 221 20 50 79 0

上海

34th floor 
Jinmao Tower 
88 Century Boulevard 
Shanghai 200121

T	+86 21 5049 1118 
F	+86 21 3878 0099

デユッセルドルフ

Feldmühleplatz 1 
40545 Düsseldorf

T	+49 211 49 79 0 
F	+49 211 49 79 10 3

郵送先

Postfach 10 17 43 
40008 Düsseldorf

東京

〒107-6336 
東京都港区赤坂5-3-1
赤坂Bizタワー36階
フレッシュフィールズ

ブルックハウスデリンガー

T	+81 3 3584 8500 
F	+81 3 3584 8501

ドバイ

The Exchange Building 
5th floor 
Dubai International 
Financial Centre 
Sheikh Zayed Road 
PO Box 506 569 
Dubai

T	+971 4 5099 100 
F	+971 4 5099 111

ニューヨーク

520 Madison Avenue 
34th floor 
New York, NY 10022

T	+1 212 277 4000 
F	+1 212 277 4001

ハノイ

#05-01 
International Centre 
17 Ngo Quyen Street 
Hanoi

T	+84 4 8247 422 
F	+84 4 8268 300

パリ

2 rue Paul Cézanne 
75008 Paris

T	+33 1 44 56 44 56 
F	+33 1 44 56 44 00

バルセロナ

Mestre Nicolau 19
08021 Barcelona

T	+34 93 363 7400 
F	+34 93 419 7799

バーレーン

Almoayyed Tower
21st floor
Seef District
PO Box 18259
Bahrain

T	+973 1 756 7900 
F	+973 1 756 7901

ハンブルグ

Alsterarkaden 27 
20354 Hamburg

T	+49 40 36 90 60 
F	+49 40 36 90 61 55

郵送先

Postfach 30 52 70 
20316 Hamburg

ブラチスラヴァ

Laurinská 12 
81101 Bratislava

T	+421 2 5926 3111 
F	+421 2 5926 3602

フランクフルト

Bockenheimer Anlage 44
60322 Frankfurt am Main

T	+49 69 27 30 80 
F	+49 69 23 26 64

ブリュッセル

Bastion Tower
Place du Champ de Mars/
Marsveldplein 5
B-1050 Brussels

T	+32 2 504 7000 
F	+32 2 504 7200

北京

3705 China World Tower Two 
1 Jianguomenwai Avenue 
Beijing 100004

T	+86 10 6505 3448 
F	+86 10 6505 7783

ベルリン

Potsdamer Platz 1 
10785 Berlin

T	+49 30 20 28 36 00 
F	+49 30 20 28 37 66

ホーチミン

#1108 Saigon Tower 
29 Le Duan Boulevard 
District 1 
Ho Chi Minh City

T	+84 8 8226 680 
F	+84 8 8226 690

香港

11th floor 
Two Exchange Square 
Hong Kong

T	+852 2846 3400 
F	+852 2810 6192

マドリッド

Fortuny 6 
28010 Madrid

T	+34 91 700 3700 
F	+34 91 308 4636

ミュンヘン

Prannerstrasse 10
80333 Munich

T	+49 89 20 70 20 
F	+49 89 20 70 21 00

ミラノ

Via dei Giardini 7 
20121 Milan

T	+39 02 625 301 
F	+39 02 625 30800

モスクワ

Kadashevskaya nab 14/2 
119017 Moscow

T	+7 495 785 3000 
F	+7 495 785 3001

ローマ

Piazza di Monte Citorio 115 
00186 Rome

T	+39 06 695 331 
F	+39 06 695 33800

ロンドン

65 Fleet Street 
London EC4Y 1HS

T	+44 20 7936 4000 
F	+44 20 7832 7001

ワシントン

701 Pennsylvania Avenue, NW 
Suite 600 
Washington, DC 20004-2692

T	+1 202 777 4500 
F	+1 202 777 4555
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www.freshfields.com


